
Через некоторое время, прибыл еще один член следственногго корпуса, и Ицуки направил его,
к другим беглецам. Ицуки все еще должен был отчитаться, поэтому он ждал прибытия своего
начальства. Все больше и больше членов группы прибывали, чтобы убрать то, что осталось, и
посмотреть, есть ли какие-либо улики на их телах, изолируя окружающую территорию. В то
время, как некоторые смотрели на Ицуки со страхом, некоторые были полны настороженности,
а некоторые - полного безразличия. Медленно члены исполнительного корпуса прибыли до
того, как командир корпуса, Сихоуин Йоруичи, прибыла вместе с ее личной охраной.

Она читала отчет, пока все, включая Ицуки, стояли на коленях, опустив головы. Начальник
тюрьмы обливался потом, ожидая, когда Йоруичи заговорит.

Йоруичи закончила читать отчет и посмотрела на того, кто был в ответе за это. Прежде чем
она успела открыть рот тот, кто был в ответе, начал говорить:

«Капитан, я сам виноват в том, что пренебрег своими обязанностями, и должен быть наказан
за свою ошибку.»

«Нет, это было моя ошибка, я вдруг заснул, так что, это меня надо наказать.»

Ицуки просто стоял на месте, с закрытыми глазами. Сокрушенный вздох, слетел с губ
Йоруичи, когда она посмотрела на тех, кто взял на себя ответственность, прикрывая друг
друга. Это продолжалось еще некоторое время, прежде чем она посмотрела в сторону Ицуки,
оглянулась и сказала:

«Ма, ма, не надо ломать голову над тем, чья это была вина. Минамото Ицуки, ты остаешься
здесь, остальные свободны.»

««Хай, мы благодарим капитана за ее снисходительность .»»

Когда все ушли, Ицуки остался на своем месте, не двигаясь ни на йоту. Затем Йоруичи
отпустила своих охранников, оставив в комнате только Сой Фон, ее и Ицуки. В комнате
медленно воцарилась тишина, поскольку никто из троих не произнес ни слова. Сой Фон не
возражала против этого молчания, Ицуки, похоже, тоже, но был один человек, который никак
не мог перестать ерзать. Направляясь к Ицуки, Йоруичи окликнула его:

«Минамото Ицуки, встань!»

Ответа не последовало, на этот раз, Сой Фон крикнула чуть громче:

«Как ты смеешь игнорировать то, о чем тебя просила Йоруичи-сама, вставай!»

Открыв глаза, Ицуки встал, слегка зевнув, но не слишком заметно. Он просто заснул.

В комнате снова воцарилась тишина, с легким хихиканьем Йоруичи, раздавшимся по всей
комнате, прежде чем превратиться в громкий смех. Реакция Сой Фон, была совершенно
противоположной.

--------------------------------------------------------------------

- Штаб 5-й дивизии -

"Минамото Ицуки, твои глаза меня заинтриговали."



Человек в научных очках посмотрел в сторону штаба 2-го дивизиона. Внезапно у него за
спиной раздался голос:

«Что происходит в твоей голове?»

Повернувшись на голос, в его поле зрение, попал его капитан. У капитана были прямые
светлые волосы, спускавшиеся ниже пояса, а челка доходила до бровей. На нем была
стандартная одежда капитана синигами, с номером 5 на спине. Выражение его лица было
таким, что было видны верхние передние зубы. Это был нынешний капитан 5-й дивизии Хирако
Синдзи, который также был будущим членом вайзардов.

«Ничего, капитан Хирако .»

Тот, кто ответил, предположительно был таинственным человеком, из тюремного инцидента.
Хотя никто не знал этого загадочного человека. На нем был стандартный костюм синигами
сихакусо и пара очков, в квадратной оправе. Его мягкие карие глаза и волосы придавали ему
безобидный вид, а ученый вид вокруг него был таким, словно он и мухи не обидит. Этим
человеком, естественно, был Айзен Сосуке, один из главных злодеев Блича и человек
необычайного интеллекта.

Синдзи, просто смотрел на человека перед собой. Он специально сделал его своим
лейтенантом, чтобы не спускать с него глаз. Независимо от того, как он смотрел на него,
ноющее чувство поднималось внутри него, запрещая Синдзи, когда-либо доверять ему. Они
продолжали свое молчаливое противостояние, пока в окно не залетел Дзигокучо.

Получив уведомление о своих заданиях, они немедленно приступили к их выполнению.

Айзен погрузился в свои собственные мысли:

"Что это за глаза такие?"

----------------------------------------------------------------------

Штаб 2-го дивизиона

«КАК ТЫ ПОСМЕЛ ЗАСНУТЬ?»

«Я никогда не засыпал.»

«ИЦУ-КИ, ты заснул!!»

«Нет, я не спал.»

«Ты…»

Перестав смеяться, Йоруичи продолжала смотреть на двух ссорящихся, прежде чем
выражение ее лица стало серьезным.

«Ладно, хватит об этом. Ицуки, мне нужен твой отчет о том, что произошло.»

Заметив, что атмосфера становится серьезной, Сой Фон успокоилась и подождала, пока Ицуки
заговорит, хотя на лице ее было написано недовольство.



Ицуки быстро вспомнил все детали и описал их Йоруичи.

«...Я перевернул его, и он уже был убит. Скорее всего, был использован меч для того, чтобы
пронзить его сердце. Судя по выражению его лица, он узнал человека, стоявшего впереди, так
что скорее всего это был кто-то, кто дал им информацию, или кто-то, кого он знал, прямо или
косвенно.»

«Прямо или косвенно?»

Сой Фон была сбита с толку.

«Кто-то, кого он знал лично, или кто-то достаточно известный, чтобы лидер с его положением,
знал о нем.»

Ицуки бросил на Сой Фон такой взгляд, как будто она была идиоткой, слегка подначивая ее.
Повернувшись к Йоруичи, она, казалось, погрузилась в глубокое раздумье, пока наконец не
подняла глаза.

«Хм, я пошлю кого-нибудь расследовать это дело. Ты ведь в следственном изоляторе, верно?»

«Хай.»

«Сейчас в гнезде личинок нет командира корпуса, так почему бы мне не перевести тебя на эту
должность?»

«Чт...!»

Сой Фон была шокирована этим заявлением, но Ицуки чувствовал себя счастливым. Прежде
чем она успела что-то сказать, Ицуки поспешно ответил:

«Я не могу, не оправдать ожиданий капитана.»

Йоруичи кивнула, прежде чем сказала:

«Иди завтра и сдай экзамен, если ты не сможешь тогда, ну, если ты провалишь тест тогда ты
умрешь. А теперь иди, готовься к завтрашнему переводу.»

Ицуки только кивнул и ушел.

Повернувшись к Сой Фон, та, казалось, собиралась что-то сказать, однако Йоруичи только
покачала головой, прежде чем вернуться на свое место и сесть.
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